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ГОЛОВУЮЧА. 11:00. Колеги, починаємо працювати. 

Шановні колеги, Комітет з питань соціальної політики та захисту прав ветеранів проводить сьогодні комітетські слухання: щодо стану виконання Закону України "Про облік інформації про шкоду, завдану особистим немайновим правам фізичних осіб внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти України".

Я зараз візьму слово і дам коротку довідку, що в нас відбувається з впровадженням цього законопроекту і чому ми зараз робимо ці слухання, і що ми хочемо від цих слухань отримати, які рекомендації нам потрібно випрацювати.

Першу частину хочу присвятити порушенню прав людини, які відбуваються на території України у зв'язку із агресією Російської Федерації. Розв'язана агресія призвела до того, що масштабність порушення прав людей дуже важко переоцінити,  масштаб колосальний. І ми, починаючи з 2022 року, в комітеті, з 2023 року разом з Міністерством соціальної політики створювали закон, який би дозволив систематизувати всі компенсаторні виплати, які взяла на себе держава Україна для того, щоб компенсувати шкоду, що стосується життя та здоров'я, людині. Звісно, що перший реєстр, який створювала Україна, стосувався шкоди майну, тобто житлу для фізичних осіб, домівок, які зруйнувала Російська Федерація. Водночас масштабність шкоди життю та здоров'ю за обсягами відшкодувань буде не менше, ніж шкода, нанесена майну українських громадян. 

Відшкодування,  яке ми хотіли зібрати виплачується загалом з трьох джерел. Перше джерело – це державний бюджет, який компенсує, не відшкодовує повністю всю шкоду, але компенсує втрати,  які є у кожного українця. Друге джерело – це органи місцевого самоврядування, які теж приходять на допомогу тим нашим громадянам, які знаходяться під ракетними обстрілами, обстрілами БПЛА, зруйновано тими засобами ведення військових дій, які застосовує Російська Федерації. І третє джерело – це кошти соціального страхування. Ви знаєте, що тим цивільним особам, які працюють на критичній інфраструктурі, був підготовлений нашим комітетом законопроект, а також впродовж останнього місяця прийняті зміни до цього закону для того, щоб врегулювати виплати загибелі наших громадян, які працюють на підприємствах критичної інфраструктури і звертаються до Пенсійного фонду, який виконує сьогодні роль Фонду соціального страхування.

Станом на листопад 25-го року, вже з листопада прийшли дані, але ці дані у нас є тільки станом на листопад 25-го року, в Україні 4 мільйони 595 тисяч 411 осіб зареєстровані та обліковані як внутрішньо переміщені особи, 7,5 мільйона осіб виїхали за межі держави після 22-го року. 

За даними Євростата станом на 30 листопада 25-го року статус тимчасового захисту в Європейському Союзі мають 4 мільйони 330 тисяч осіб, які виїхали з України. 

Згідно з даними Офісу Генерального прокурора станом на 2 грудня 25-го року і з початку повномасштабного вторгнення зафіксовано 389 фактів сексуального насильства. Не всі люди звертаються до Офісу Генпрокурора, хоча опрацьована доволі сенситивна процедура, яка дозволяє зняти показання, які катують наших людей. Постраждало 2969 дітей, 676 загиблих, 2293 поранених.

Станом на 1 вересня 25-го року 412 тисяч дітей отримали статус дитини, яка постраждала внаслідок воєнних дій та збройних конфліктів. Через повномасштабну війну з Російською Федерацією опинилися перед безпрецедентним викликом і кількість людей, які отримали інвалідність. Якщо ми фіксували кількість людей з інвалідністю до війни на рівні 2,8 мільйона громадян, то наразі їх більше ніж 3,4 мільйона особи. 

У зв'язку з цим Верховна Рада прийняла закон України, який  від 20 листопада 2024 року, набрав чинності з 18 січня 2025 року, для того, щоб ми обліковували інформацію про шкоду, завдану особистим немайновим правам фізичних осіб внаслідок збройної агресії. Цей закон передбачає створення двох реєстрів чи систем обліків, одна система обліку, один реєстр. Один, перший, це система обліку інформації про шкоду, завдану особистим немайновим правам фізичних осіб внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти України, і другий, це реєстр відомостей щодо дітей, депортованих або примусово переміщених у зв'язку із збройною агресією Російської Федерації проти України. 

Створення системи обліку інформації про шкоду передбачало відповідно до закону два етапи впровадження. Власне, ця система про функціонування системи обліку інформації про шкоду мала на увазі, що ми маємо обліковувати інформацію про шкоду, завдану немайновим правам через смерть, зникнення безвісти за особливих обставин або безвісну відсутність, залишення дитини без піклування,  травма або ушкодження здоров'я, сексуальне насильство, катування, жорстоке, нелюдське поводження або покарання, насильницьке тримання під вартою, незаконне ув'язнення, полон, торгівлю людьми, примусову працю, примусове переміщення, депортацію, викрадення, внутрішнє переміщення, евакуацію, вимушене переміщення за межі України, втрата доступу до медичної допомоги, соцпослуг, освітніх послуг тощо. Держателем системи обліку про шкоду є Міністерство соціальної політики, сім'ї та єдності України.

Кабінету Міністрів доручалося у місячний термін з дня опублікування цього законопроекту, тобто до 18 січня 2025 року, забезпечити прийняття нормативно-правових актів, забезпечити створення і функціонування системи обліку інформації, розробити та внести на розгляд Верховної Ради України проект Закону про підтримку осіб, особистим немайновим правам, яким завдано шкоду.

Наразі Кабмін лише в квітні 2025 року затвердив порядок ведення системи обліку інформації і порядок цей передбачає два етапи, як я вже і сказала, перший етап протягом 2025 року – це облік інформації, другий етап з 1 січня 2026 року. Другий етап. На другому обліку, станом на  початок 2026 року, система обліку перебуває на другому етапі впровадження. Водночас джерела фінансування, створення цієї системи нема, воно відсутнє. 

У зв'язку з тим, що, за інформацією Міністерства соціальної політики, сім'ї та єдності, Фондом "Євразія", а це USAID, USAID, програма підтримка цифрової трансформації, було оголошено тендер на розроблення такої системи обліку інформації про шкоду. За результатами тендеру було обрано компанію. Водночас у зв'язку з тими процесами, які відбуваються в США, фінансування за програмами USAID зупинено. 

Міністерство соціальної політики поінформувало, що веде роботу щодо пошуку донорів. Водночас на сьогоднішній день відсутність такої цифрової платформи з повноцінним обліком шкоди, завданої особистим немайновим правам українців, призводять до наступних ризиків. Це фрагментація державної політики у сфері фіксації шкоди, це втрата доказової інформації через несистемність обліку, це недовіра постраждалих до державних механізмів і неповна інтеграція національного реєстру з міжнародними інструментами репарації. Ну, ми знаємо, що, може, репарація в повному обсязі не буде, водночас ті механізми, які використовуються з включенням Гаазького фонду в тому числі, вони мають бути імплементовані у національний реєстр з міжнародними інструментами.

Що стосується другого реєстру, там ситуація набагато краще. Це реєстр відомостей щодо дітей, депортованих або примусово переміщених. Реєстр відомостей і об'єктом є депортовані діти, інформація про них, про депортованих або примусово переміщених. Реєстр відомостей про депортованих дітей створений і ведеться Міністерством юстиції. Інформація про початок роботи реєстру розміщена на офіційному сайті Міністерства юстиції України 2 та 13 травня 2025 року. Будь-хто може ознайомитися із цією інформацією. Інформація з реєстру відомостей щодо депортованих дітей надається у формі витягу на безоплатні основі. Станом на 2 березня 2026 року за результатами 11 засідань міжвідомчої комісії верифіковано та підтверджено достовірність факту депортації або примусового переміщення стосовно 19 тисяч 915 дітей. Таким чином ця система, яка мала об'єднати всю інформацію щодо компенсації, яка виплачується українцям, вона знаходиться на різних стадіях. 

Наші комітетські слухання, вони мають призвести до того, що ми маємо випрацювати рекомендації по тих недоліках, які сьогодні ще є щодо створення системи відповідної, і створити нарешті ту систему, яка на національному рівні має бути імплементована в міжнародні механізми репараційного характеру.

Це такий вступ в мене. У нас є програма наших засідань. Як завжди, ми йдемо по порядку тих осіб, які хотіли отримати слово для виступу. Звісно, що держателі таких реєстрів отримають окреме слово для того, щоб ми отримали інформацію, на якій стадії знаходиться, за інформацією міністерств, розробка таких систем, таких реєстрів. І послухаємо обов'язково Уповноваженого з прав людини Верховної Ради, оскільки він теж велику частину свого часу займався саме тим порушенням прав українців в результаті агресії Російської Федерації.

Перший виступ – Комірний Анатолій Віталійович, заступник міністра соціальної політики, сім'ї та єдності України з питань цифрового розвитку, цифрових трансформацій та цифровізації. До 10 хвилин. Будь ласка.

КОМІРНИЙ А.В. Доброго дня, шановна Галина Миколаївна, шановні присутні. Дійсно, ви все абсолютно правильно зазначили, така робота була проведена, технічні вимоги на таку систему були розроблені. Але, на жаль, наш, тоді основний, донор не зміг продовжити, оскільки закінчилась така програма. І ми знаходимося зараз в двох стадіях. Перша стадія: для того, щоб не зупинятися, ми дороблюємо наші існуючі системи – те, що можемо зробити, - щоб фіксувати те, що вже в рамках нашої політики фіксується. Так, у нас є повна фіксація в ЄІБД  про осіб, що є внутрішньо переміщеними особами. Для того, щоб ми не втрачали цю інформацію, ми зараз розширюємо її, якраз створюючи анкету і посилаючись на те, що втрачають люди, коли їм потрібна допомога по житлу, допомога по медицині, допомога по соцпослугах, для того щоб ми ще більше розуміли потреби людей, які є внутрішньо переміщеними.

Ви абсолютно також правильно сказали щодо дітей. Це робота, яку ми з Мін'юстом робимо на постійній основі. Через нашу систему ЄІАС "Діти", ми теж її трошки доробили для того, щоб робити фіксацію дітей, які депортовані. Ця інформація зберігається потім у Мін'юсту, але ми є тим верифікатором з боку міністерства, який також забезпечує повноту інформації для Мін'юсту. Таким чином ми ще більше розуміємо, як має виглядати система. Додатково ми дописуємо, і це робимо чи майже не щомісяця, якісь нові фактори, які ми хочемо, щоб у цій системі в майбутньому відображалися. 

На минулому засідання ми проводили разом під головуванням Мінрозвитку, і були представники Офісу Уповноваженого, і побачили, що це теж треба буде відображати в нашій новій системі. До прикладу, як це відбувається зараз у Херсоні, коли люди в Олешках, Голій Пристані зараз не мають доступу до базових медичних послуг, до соціальних послуг, навіть якихось базових речей щодо їжі. І зараз там з головою Херсонської ОВА і всіма колегами намагаємося вибудувати якийсь інструмент реагування на це, але це не точно також має лягти потім в нашу систему.

Щодо системи. Ми продовжуємо працювати, розуміючи складність бюджету і те, що основна зараз увага бюджету йде саме на оборонні закупівлі, ми працюємо. У нас на наступному тижні новій раунд переговорів зі швейцарцями, вони є основним другим нашим донором після USAID, були через Фонд Східна Європа, тому ми не полишаємо сподівань, що ми все-таки знайдемо іншого донора і почнемо з цим працювати. Але поки що, ще раз повторюсь, ми працюємо над дрібними доробками існуючих систем, щоб та інформація, яка для нас важлива, не втратилася і щоб ми потім, коли зробили систему, могли просто перенести, систематизувати і мати консистентні дані в новій системі.

Дякую за увагу.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую.

Шановні народні депутати, ті, хто присутній сьогодні на наших комітетських слуханнях, чи є питання до держателя цієї системи? Якщо нема, тоді давайте послухаємо...

Пані Тетяна, будь ласка.

ЦИБА Т.В. Власне, я  перепрошую. Дякую дуже. Дякую, пані Галина, що ви цю тему підняли. У мене питання. Тобто зрозуміло, що донори зникли і ви намагаєтесь щось таке зробити. Чи є у вас хоч якісь орієнтовні часові рамки, тому що це може бути процес безкінечний? Просто як ви собі це приблизно уявляєте? 

КОМІРНИЙ А.В. Дивіться, стосовно швейцарців. Це про збільшення бюджету, це питання, яке у них є бюджет, який виділений на проекти Мінсоцполітики. Вони зайняті, ми зараз розроблюємо проєкт стосовно відновлення потенціалу людини, це забезпечення дезеерами так звані, а також про соціальну ознаку, коли у нас зараз є статус і він може бути один, і є випадки, коли у людини забирають статус УБД, щоб дати статус інвалідності. І ми розробляємо з ними онлайн-проєкт, щоб це була соцознака. І під це ми вже вичерпали бюджет, який був нам виділений. Зараз вони внутрішні свої процедури проводять, щоб нам збільшити цей бюджет. Обіцяли в квітні повернутися зі зворотнім зв’язком. Тобто у квітні я зможу сказати...

ГОЛОВУЮЧА. А про яку суму, пане Анатолій, йде мова?

КОМІРНИЙ А.В. Дивіться, будь-яка система з такими чутливими сенситивними даними, їх захистом і збором з деяких частин, те, що знов-таки я як робив систему РПЗ у свій час в Мінінфраструктури, можу сказати, що це досить велика буде сума, це буде більше мільйона доларів. Тому  що   її треба правильно захищати і треба правильно верифікувати. Це інформація, яка буде надаватися від людини, від ОМС і від інших органів, які тарифікують той чи інший статус, якщо це стосується здоров'я. 

ГОЛОВУЮЧА. А ще питання, а чому ви цю суму не заклали при фінансування за рахунок державного бюджету? Тобто ви залежні повністю від дотації міжнародних грошей, а це можна було зробити бюджетною програмою. 

КОМІРНИЙ А.В. На сьогодні, ми проговоримо ще про це, коли формувалася декларація, я якраз тільки заходив на посаду, тому я її не встиг ще готувати. Після декларації, коли вже готувався детальний процес бюджету, ми мали виходити з тої декларації, яка була подана ще до мене. Тому спробуємо це виправити ... 

ГОЛОВУЮЧА. Зрозуміла. Тобто це вади планування бюджетного у зв'язку із зміною команди, да, Мінсоцу?

КОМІРНИЙ А.В. Дивіться, можливо, я ж не розумію, які були перемовини тоді, можливо, Мінфін це не погодив, а вони хотіли це зробити. Мені важко сказати, чия саме…

ГОЛОВУЮЧА. Це ж закон. Мінфін не може не погодити виконання закону. Окей. Це ж бюджетна програма, яку вимагає закон. Дякую.

Є ще питання від народних депутатів? Дякую, пане Анатолію.

Лубінець Дмитро Валерійович, Уповноважений Верховної Ради України з прав людини. Пане Дмитро, вітаємо вас на наших комітетських слуханнях, як завжди.

ЛУБІНЕЦЬ Д.В. Доброго дня. Доброго дня, Галина Миколаївна, доброго дня, шановні народні депутати, колеги, колежанки! Я в першу чергу хотів подякувати за те, що ви підняли дуже важливу тему. Я не буду задавати запитання представнику уряду і профільному міністерству, я в своєму виступі дам юридичний аналіз, що насправді у нас відбувається. 

Шановні колеги, коли український парламент обрав мене на цю посаду, першу спецдоповідь, яку я офіційно зі своєю командою розробив і представив, це була спецдоповідь щодо додержання прав осіб, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти України за період з 24 лютого по 31 жовтня 2022 року. Офіційно ця спецдоповідь з прямими рекомендаціями уряду була представлена на початку 2023 року. В цій доповіді було чітко визначено два ключові кроки, без яких неможливо побудувати систему захисту постраждалих від війни.

Перше. Створення державної системи обліку осіб, які постраждали внаслідок збройної агресії, а також обліку завданої їм шкоди.

Друге. Розроблення та ухвалення комплексного законодавства, яке визначить взагалі таке поняття, як особа, яка постраждала внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти України, встановить правовий статус таких осіб, передбачить системні механізми підтримки та відшкодування шкоди. 

Ці рекомендації я послідовно повторюю щороку, зокрема у щорічних доповідях за 2023 рік, 2024 рік. І я сподіваюся, я буду представляти щорічну доповідь за 2025 рік в стінах українського парламенту, і там знову будуть ті ж самі рекомендації. Лише за останній рік я двічі офіційно звертався до керівництва Мінсоцполітики щодо прискорення створення Державної системи обліку постраждалих осіб. Відповідь лаконічна, вона не унікальна і завжди однакова: відсутність бюджетного фінансування на створення та функціонування системи обліку, а також на складнощі з пошуком нового донора. І я завжди наголошую, що, шановні колеги, ну про якого донора ми кажемо, якщо ми роками не можемо за рахунок державного бюджету побудувати цю систему обліку? І мені, наприклад,  дуже дивно завжди чути пояснення від представників уряду, що ми щось не зробили, тому що ми не знайшли якогось донора. У вас в першу чергу на виконання своїх обов'язків є державний бюджет України і ви саме його розробляєте і передаєте на затвердження шановним народним депутатам. 

Ми в березні 2026 року вимушені констатувати, що базові речі до сих пір не реалізовані. Збройна агресія триває з 2014 року, вже понад 12 років, і за цей час ми насправді не розуміємо, скільки мільйонів громадян стали внутрішньо переміщеними особами насправді, скільки були загинуті, вбиті або поранені. Ми розуміємо, що йдеться про десятки, якщо не сотні тисяч наших громадян. І попри це держава досі не просто не створила комплексної системи підтримки постраждалих, а зробили фрагментарні речі. Да, при всій повазі, створили реєстр постраждалих від СНПК,  створили реєстр по депортованим дітям. І коли розроблявся і один, і інший законопроекти, ми давали рекомендацію, що ми підтримуємо це створення, але давайте створимо системну... систему аналізу і оцінки всіх постраждалих і  там будуть в тому числі ці окремі категорії.

Я вам приведу конкретний приклад. Під час підготовки щорічної доповіді за 2025 рік я традиційно направляю запити до органів виконавчої влади. Наприклад, я звернувся до МОЗ: скільки поранених цивільних громадян України внаслідок російських атак? Знаєте, яка відповідь? У нас немає системи обліку цієї інформації. Ми насправді не знаємо, скільки було поранено, скільки вбито, скільки, наприклад, померло наших цивільних громадян через те, що не було світла в лікарнях. Тобто це все системна серйозна робота, яка давним-давно повинна була бути побудована. 

Більше того, тут окремо подяка шановним народним депутатам за те, що 20 листопада 24-го року Верховною Радою було прийнято Закону України "Про облік інформації про шкоду, завдану особистим немайновим правам фізичних осіб внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти України". Цей закон став важливим кроком. Більше того, в "Прикінцевих положеннях" Кабінету Міністрів було встановлено чіткі строки для виконання конкретних завдань. Уряд мав у місячний строк з публікації цього закону забезпечити створення та функціонування системи обліку інформації про шкоду, розробити та внести на розгляд Верховної Ради проекту Закону про підтримку осіб, які постраждали внаслідок збройної агресії. Це означає, що ці рішення мали б бути реалізовані у 2025 році, ще в січні. У нас пройшов рік, нічого не зроблено. І це при тому, що питання підтримки постраждалих від війни є не просто соціальною політикою, це ж питання справедливості і довіри до держави і відновлення країни після війни.

Окремо хочу нагадати іще один важливий факт. Можливо, про це не знає представник Мінсоц, але дізнається. В 2024 році Офіс Уповноваженого спільно з народними депутатами України, представники громадянського суспільства та міжнародних організацій, зокрема УВКБ ООН, МОМ, Рада Європи, USAID, NRC, DRC, було напрацьовано Концепцію вдосконалення національної системи засобів правового захисту на підтримки постраждалих внаслідок збройної агресії проти України. Фактично ми розробили документ вже, його направили, це комплексний документ, який аналізує існуючу систему підтримки постраждалих, визначає ключові проблеми державної політики і пропонує конкретні рішення: від аудиту існуючих категорій постраждалих до створення уніфікованої системи державного захисту.

Концепцію ще в 2024 році офіційно ми направили до Кабінету Міністрів України. Що треба було зробити уряду? Взяти цей документ і його затвердити своїм рішенням. Автоматично це була б урядова стратегія підтримки осіб, постраждалих внаслідок збройної агресії. Я думаю, що ви не здивуєтесь, якщо я сьогодні офіційно вас проінформую, що цей документ лежить мертвим грузом, ніхто його не аналізував, не затверджував, хоча фактично це серйозний, ґрунтовний документ, на який витратили багато часу, в тому числі шановні народні депутати України.

Після реорганізації Міністерства з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій відповідальність за формування політики у цій сфері фактично перейшла до Міністерства соціальної політики, сім'ї та єдності України. І саме на це міністерство сьогодні покладено і реалізацію Закону про облік інформації про шкоди, і створення відповідної інформаційної системи, і підготовку законопроекту про підтримку постраждалих, і формування, саме головне, єдиної, сталої, комплексної державної політики в цій сфері. Проте на практиці ми бачимо, що жодне з цих ключових завдань досі не реалізовано.

В цьому контексті у мене виникає закономірне, мені здається, запитання: чи дійсно захист постраждалих від війни є реальним пріоритетом уряду? Бо поки виглядає так, що люди, які найбільше постраждали від війни, залишаються без системної державної підтримки, автоматично не можуть в повній мірі захистити свої права. І це при тому, що Україна щодня говорить світові про необхідність відновлення справедливості, репарацій. Але навіть всередині нашої держави ми нічого не зробили для підготовки кількісних показників, скільки нам же ж треба просити цих репарацій, для якої кількості постраждалих, і яких категорій цих постраждалих. Саме тому як Уповноважений Верховної Ради України з прав людини я переконаний, що ситуацію треба терміново і кардинально змінити. Необхідно забезпечити реальне створення та запис в систему обліку інформації про шкоди, вимагати, щоб уряд схвалив стратегію підтримки постраждалих, в тому числі вона може бути підготовлена на основі напрацьованої нами концепції ще 2024 року.

В тому числі я не можу не звернути увагу на міжнародний контекст. Минулого року реєстр збитків для України, створений під егідою Ради Європи, почав відкривати категорії заяв для фізичних осіб. Сьогодні в реєстрі вже відкрито 16 категорій заяв. За моєю інформацією, на сьогодні вже подано більше ніж 130 тисяч заяв фізичними особами. Тут фактично те, що нам треба було зробити самостійно, але це зробили наші міжнародні партнери. Тут є категорії і вимушено внутрішньо переміщені, і вимушено переміщені за межі України, і смерть близького члена сім'ї, і зникнення безвісти близького члена  сім'ї, серйозні тілесні ушкодження, соціальні насильства, катування або нелюдське поводження, незаконне позбавлення волі, примусова праця, насильницьке переміщення або депортація дітей, насильницьке переміщення або депортація дорослих, пошкодження або знищення нежитлового нерухомого майна, втрата житла або місця проживання, втрата приватного підприємства, втрата доступу або контролю над нерухомим майном на тимчасово окупованих територіях. 

Але проблема в тому, що коли ми спілкувались з представниками Міжнародного реєстру збитків, я запитав, що, можливо, ви нам зможете передати інформацію, ви і так її накопичуєте, відповідь була: ні, цю інформацію ми збираємо самостійно тільки для Міжнародного реєстру збитків, ми цю інформацію не будемо передавати органам влади України, і вам самостійно треба  розробити систему обліку постраждалих. Тим більше, що за моєю інформацією, безпосередню участь в напрацюванні цих категорій приймав Мін'юст України. Тобто Мін'юст для міжнародних  партнерів допоміг це зробити, а як (нерозбірливо) українського уряду ми не можемо це зробити як у себе всередині нашу домашню роботу. І це є фактично зараз одне з ключових наших глобальних питань, над якими нам терміново треба працювати. 

Тому закінчуючи свій виступ, я вчергове хотів подякувати, Галина Миколаївна, вам за те, що ви піднімаєте такі дуже важливі питання. І, друге, я би дуже попросив, щоб у ваших рекомендаціях або прямий посил на уряд, були зазначені ті речі, про які я зараз сказав. Я офіційно до вас звернуся, ви зможете їх так само прописати у своєму рішенні. Але без системної серйозної швидкої реакції від уряду ми будемо постійно з року в рік казати, що у нас або партнера немає, або якоїсь волі немає, або щось ще нам заважає. І це буде автоматично посил до мільйонів громадян України, що Україна навіть не думає захищати наші права. Як ви думаєте, після такого посилу чи буде збільшуватися кількість бажаючих повернутися в Україну після навіть настання миру? 

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Дмитро. Дякую за завжди дружну роботу і конструктивну роботу з комітетом. Дякую. Колосальна робота проведена щодо створення цієї системи. 

У мене до вас питання. Скажіть, будь ласка, у зв'язку з тим, що реєстр депортованих дітей, яке веде Мін'юст, там наведений лад і порядок, може, нам передачу цієї системи ведення всієї інформації, може, нам передати на Мін'юст? Може, просто Мінсоцполітики за своїми кожноденними справами забуває про створення державних реєстрів, які потрібні в тому числі для міжнародних наших партнерів?

ЛУБІНЕЦЬ Д.В. Це технічне питання. Але, коли ми приймали рішення щодо створення реєстру депортованих дітей або примусово переміщених дітей саме на базі Мін'юсту, ми тоді виходили з того, що Мін'юст є тримачем реєстрів, державних реєстрів. Тому з юридичної точки зору ви абсолютно праві, як орган, який повинен створити юридично і тримати, і бути відповідальним за накопичення інформації, може бути Мін'юст. Але розпорядником як формувач державної політики повинно бути, на мій погляд, Міністерство соцполітики, бо вони відповідають за облік, автоматично вони відповідають за соціальну підтримку таких категорій. Тому в такому розрізі Мінсоц повинен бути головний, але виконавець саме реєстру може бути Мін'юст. 

Але я завжди наголошую, що це питання уряду, тобто уряд повинен це розробити і впровадити. Але я повністю підтримую вашу ініціативу, що, дійсно, як створення самого реєстру як електронної бази – це юридично, напевно, повинен бути Мін'юст.

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. І там же ще процедура, щоб ми шукали причинно-наслідкові зв'язки. Тут же без причинно-наслідкових зв'язків шкода, яка нанесена українцю, вона не може потрапити в цей реєстр. А ми ведемо шкоду всю, будь-яку, не тільки від Російської Федерації, але і та, яка у нас і на підприємствах відбувається, і інша. І оця позначка в реєстрі там МОЗ, Міністерства охорони здоров'я, чи Мінсоцу завжди має бути позначка, що є причинно-наслідковий зв'язок.  І тут роль Офісу Генпрокурора важлива, чи це обов'язково, щоб людина зверталася до кримінальної справи, ну, Російської Федерації… чи України проти Російської Федерації. Чи це в рамках кримінальної справи всієї російсько-української війни? Чи це має бути окремі якісь запити? І взагалі чи обов'язково має бути доступ до кримінальної справи? Чи прокурор має бути тут як той, хто каже, так, це тут є причинно-наслідковий зв'язок? Чи це має визначати відповідно МОЗ, Мінсоц і інші? Що ви думаєте з приводу цього?

ЛУБІНЕЦЬ Д.В. На мій погляд, необов'язково повинно бути відкриття кримінального провадження, це загальний правозахисний посил, скажемо так, і відношення до постраждалих. І якраз ми беремо за практику вже Міжнародний реєстр збитків, вони взагалі не прив'язуються до відкриття кримінальних проваджень. Ми як держава можемо це робити, але це задача правоохоронних органів.  

Я вам приведу приклад. Постраждалі від СНПК. Тобто не завжди людина, яка постраждала від сексуального насильства, пов'язаного з конфліктом, юридично приймає рішення відкривати кримінальне провадження. Але держава повинна в незалежності від цього надавати допомогу, підтримку такій людині, навіть без відкриття жодного кримінального провадження. Для цього в нас є національні механізми, як обліковувати таку інформацію. І ви абсолютно праві, що, дійсно, можуть бути відсилки просто: інформація від МОЗ, інформація від інших структур, і цього повинно бути достатньо. Саме головна ідея – це максимально спростити процедуру подачі такої інформації від людини, яка в той чи інший спосіб постраждала від російської агресії. Це можуть бути абсолютно інші категорії, як я сказав, без прив'язки до кримінальних проваджень.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую. Дякую, пан Дмитро.

Шановні народні депутати, є питання до нашого Уповноваженого від народних депутатів? Пані Тетяна, будь ласка.

ЦИБА Т.В. Можна ще репліку? Дякую дуже.

По-перше, дякую, пане Дмитре, ви дійсно дуже чітко окреслили коло проблем і дійсно ми з вами дуже багато з цим працюємо. Єдине, що оскільки я була однією з тих, хто також працювали до другого читання над законопроектами, що стосується реєстрів, то вже знаючи певні нюанси, які існують, мені все ж таки видається, що реєстр має бути в Мінсоца, тому що є певні складності навіть із встановленням причинно-наслідкових зв'язків і так далі, тобто це дуже технічні нюанси, з якими ми розбиралися.

Але що правильно сказав пан Дмитро, що, конечно, Мінсоцу слід включитися, понять, що це важливо і вже нікуди не відкладати, є бюджет, і просто треба поставити собі завдання, що це треба зробити вже, тому що це все вже протерміновано настільки, що якби можна ще спихнути на Мін'юст або ще когось і ще пару років втратити. Але давайте будемо тоді відвертими, що це не для того, щоб покращити щось, а це просто з якихось певних причин не хочеться або не можеться робити самими, тому... якби щось заважає. Тому я би просто в рекомендаціях ще раз зазначила, що Мінсоцу треба взятися за розум і доробити те, що йому законодавчо законом доручено, в найкоротші терміни.

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Тетяна.

Шановні народні депутати...

ЛУБІНЕЦЬ Д.В. Можна?

ГОЛОВУЮЧА. Пан Дмитро, будь ласка, репліка.

ЛУБІНЕЦЬ Д.В. Пані Тетяна, дуже вам дякую. Знову ж таки, я підкреслюю, що це питання, яке повинно бути врегульовано урядом всередині: хто буде відповідати, хто буде тримати цей реєстр. Я виходив з того, що юридично у нас прописано, що тримачем державних реєстрів є Мін'юст. Але я вам наведу приклад: встановлення зв'язку між пораненням та інвалідністю, навіть для цивільних, зараз комісія працює на базі Мінвет. Навіть не Мінсоц, а Мінвет. Тобто всередині уряду, на мій погляд, одна з ключових проблем – це відсутність єдиних підходів, єдиної державної політики. Вони для одного міністерства пропонують один підхід, для іншого – інший підхід. А це все впливає на громадян України.

Тому я би просив в рекомендаціях, щоб не було встановлено прямо, там, Мінсоц, або Мін'юст, або... Уряд, у нас є уряд, він за це відповідає. Тому уряд повинен розробити якусь концепцію, вийти або затвердити її, в рамках імплементації цієї концепції він повинен сто відсотків звернутись до шановних народних депутатів України. Я більш ніж переконаний, що більшість народних депутатів максимально швидко приймуть закон щодо системи обліку всіх постраждалих. В цьому взагалі немає жодної проблеми.

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пане Дмитре.

Мезенцева-Федоренко Марія Сергіївна, наш народний депутат України, член фракції "Слуга народу", заступник голови комітету, голова підкомітету з питань наближення законодавства України до законодавства ЄС Комітету Верховної Ради України з питань інтеграції України до Європейського Союзу.  

Будь ласка, пані Маріє. 

МЕЗЕНЦЕВА-ФЕДОРЕНКО М.С. Дякую, пані голово. Я вітаю вас з такою високою кількістю присутніх: нас 106 в онлайні, і в офлайні, я розумію, що колеги присутні. Це означає, що тема, яка піднята пані Галиною, є актуальною не просто для комітету, або ЦОВВів, або поважних органів правоохоронних, які теж сьогодні присутні онлайн, а загалом для кожної української родини, кожного українця і українки. Тому що я не знаю ні в моєму оточенні, ні в місті-герої Харкові, ні деінде в Україні тих, кого не торкнулася ця війна. Як зазначав пан омбудсмен, він сказав декілька разів "шановні депутати". Я дуже рада, що хоч для когось ми залишаємося шановними, і впевнена, що парламентської кризи не буде в жодному разі, якщо ми говоритимемо про практичні і важливі речі. І такі закони наберуть підтримку в кількості 300 плюс, що означатиме конституційну більшість. 

Колеги, я бачу, що ми трошки по часу не встигаємо. Я дуже конструктивно доповім по тому, що нам вдалося зробити в рамках нашої діяльності в ПАРЄ і в Раді Європи. Я бачу тут і представників Міжнародного реєстру збитків. 

Я хочу сказати, що ми поєднали національний міжнародний рівень, тому що, звісно, у нас є брак коштів, брак часу і неймовірна кількість постраждалих, облікувати яких ми наразі автоматично ефективно не можемо. За це взялася Рада Європи як недержавна інституція, міждержавна, яка насправді не мала такого функціоналу. І насправді це вперше в історії міжнародно-збройних конфліктів, а простіше по-людські –  війн, коли реєстр став можливим і діючим ще до підписання дуже очікуваної нами з вами мирної угоди, яку ми сподіваємося, будуть базовувати підписанти на міжнародному праві і тривалому справедливому мирі. 

Так, дійсно, ми починали з 10, 20, 30 тисяч заявок, коли українці просто не знали. І я бачу представників ОТГ тут також. Я хочу подякувати спеціальній платформі, яку ми використали, – це Конгрес місцевих регіональних влад при Президенті України. Саме там, очолюючи шосту комісію по євроінтеграції, ми вирішили використати цей як промоцію Міжнародного реєстру збитків, поки законодавець готує національну базу. 

Так, дійсно, у нас зараз більше 130 заявок. Але, колеги, давайте подумаємо просто про те, що ми плануємо відкрити 43 категорії. Зараз відкрито, за моєю інформацією, 13, ми останню відкривали це якраз по нашим шановним переміщеним за кордон. Українці перемістилися за кордон, вибачте, не на відпочинок, не на візит якийсь короткий. Вимушене переміщення, яке створило новий міжнародний термін "зовнішньо переміщена особа через міжнародний збройний конфлікт". Звісно, ми очікуємо велику кількість заявок і по цьому, але в назві законопроектів є також те, що неможливо обчислити інколи матеріально. Колеги, як ми обчислимо хоча би одну хвилину перебування в полоні або одну хвилину проходження сексуального насильства, або одну хвилину очікування для родин, тих, кого вони чекають з 2014 року?  І тут питання, колеги, для нас ще і оцього терміну, що ми закладаємо. На жаль, Міжнародний реєстр збитків має термін з 2022 року. Звісно, ми маємо багато звернень, які спонукали нас в резолюції прописувати 2014 рік, і це питання справедливості, над цим продовжуємо працювати.

І, звісно, я впевнена, ми відкриємо ці 43 категорії, які здебільшого враховують нематеріальні втрати. Тобто, звісно, це і переміщення, і полон, і сексуальні насильства, позбавлення свободи і волі, честі і гідності, примусова праця, примусова служба в лавах країни-агресорки, і це все, звісно, стосується не тільки дорослих, але і наших дітей.

Тому я впевнена, ми домогнемося цього результату, над чим я хочу вас попросити спільно далі працювати, поки ми звісно вирівнюємо національний реєстр. І те, про що нас просять партнери  Ради Європи,  46 держав, і набагато ширша  коаліція країн підтримки у всьому світі, це  наповнити грошима цей реєстр. 

Тому що зараз давайте уявімо, родина з Вовчанська, з Харківщини, яка не має будинку, переміщена в місто-герой Харків, очікує, наприклад, на родича з полону і пережила сексуальне насильство. Тобто я вже налічила більше чотирьох категорій, правда, для однієї родини. Це означатиме, що нам треба буде максимально швидко врахувати ці особливості і тиснути на міжнародні юридичні інструменти, які ми вже розробили і для Королівства  Бельгії, де знаходиться Euroclear по замороженим активам, і в багатьох інших юрисдикціях для того, щоб вибрати ці кошти, заморожені активи в приватних  осіб, а також, звісно, і суверенні активи РФ. 

Тому я прошу вас, колеги, давайте спільно над цим працювати, тому що два паралельних треки – національний і міжнародний, і вже як би цей потяг рухається. Давайте, щоб він приїхав до своєї фінальної зупинки, прикладемо до цього зусиль. 

Ми як делегація ПАРЄ готові до співпраці, продовжуємо промоцію Міжнародного реєстру збитків. І на мою особисту думку, пані голово, ми, звісно, паралелимо певні процеси, але у нас немає іншого виходу. І якщо потрібна допомога у шерингу такої інформації, так,  дійсно, Мін'юст доклав величезні зусилля для того, щоб поділитися нею, передати її, захистити її, щоб її не хакнули, вибачте, тому що це велика база персональних даних і свідчень. Тому що за 25 хвилин, заповнюючи заявку в застосунку "Дія", особа дає свідчення. Так, звісно, ми підключимо  до цього ЦНАП і інше, але, на жаль, вважаємо, що "Дія" є найадекватнішим порталом для цього.

Пані голово, я знаю, що я трошки некоротко сказала, як я обіцяла...

ГОЛОВУЮЧА. Але це важливо, ви ведете міжнародний трек, і те, що ви є учасником делегації ПАРЄ, це надзвичайно важливо, і дякую, що ви прийшли на наші слухання. І я думаю, що ми тут об'єднаємо національний і  міжнародний треки разом із вами. 

МЕЗЕНЦЕВА-ФЕДОРЕНКО М.С.  Дуже дякую, пані голово. Дякую. І бажаю успіху і успішних результатів нашому обговоренню. Дякую. 

ГОЛОВУЮЧА. Посваримо трішечки уряд сьогодні.

МЕЗЕНЦЕВА-ФЕДОРЕНКО М.С.  Все чую, все чую. 

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Марія.

Мін'юст, який сьогодні не сваримо, а, навпаки, кажемо, що вони створили гарний реєстр. Рогозянська Світлана Володимирівна, начальник Управління міжнародного співробітництва Міністерства юстиції. Будь ласка.

РОГОЗЯНСЬКА С.В. Доброго дня, шановні народні депутати, пані голово, інші учасники сьогоднішнього заходу! Дякую за передане мені слово. 

Перш за все я хочу приєднатися до всіх попередньо сказаних слів щодо важливості питання, яке розглядається сьогодні, оскільки воно стосується найбільше, з приводу нашого питання, дітей, воно стосується найбільш вразливої категорії осіб під час збройного конфлікту, яким, в принципі, по міжнародному гуманітарному праву взагалі має надаватися найбільший захист, шана і увага. 

Якщо перейти до тематики безпосередньо слухань, перш за все, я хочу зазначити, що на виконання норм закону в частині приведення нормативно-правової бази, яка стосується ведення реєстру депортованих або примусово переміщених дітей, Міністерством юстиції було розроблено проект порядку ведення, створення та наповнення цього реєстру, а також Положення про Міжвідомчу комісію верифікації фактів депортації або примусово переміщених дітей. Ці документи були затверджені урядом 29 жовтня 2024 року. І це стало Постановою Кабінету Міністрів "Деякі питання захисту дітей, депортованих або примусово переміщених у зв'язку із збройною агресією Російської Федерації". Також 11 квітня 2025 року за ініціативою Міністерства юстиції до цієї постанови були внесені зміни, якими було вдосконалено положення Порядку ведення реєстру в частині здійснення верифікації відомостей, що вносяться до нього, а також був розширений персональний склад міжвідомчої комісії. Також на виконання норм закону Мін'юстом було видано наказ, яким було затверджено форму надання витягу з реєстру.

У частині виконання норм закону, які передбачають забезпечення належного функціонування реєстру депортованих або примусово переміщених дітей, слід зазначити, що Мін'юстом наразі забезпечується його ведення, наповнення відповідними даними, а також забезпечується організація роботи Міжвідомчої комісії по верифікації відомостей щодо депортованих або примусово переміщених дітей, робота якої є невід'ємною частиною і самого реєстру, і взагалі процесу верифікацію.

Як вже зазначалося у вступному слові голови засідання, відповідна інформація щодо запуску реєстру на виконання норм закону була розміщена на сайті Мін'юсту, а також додатково була розміщена інформація про перше засідання міжвідомчої комісії.

У контексті функціонування і технічної розбудови реєстру, оскільки вона, можна сказати, є не стандартною для державних реєстрів, слід зазначити, що вона має три зони. Перша зона реєстру – це робоча зона реєстратора. Вона використовується для первинного внесення, обробки інформації; інформації, яка надходить від визначених законом джерел, це і державні органи, і місцеві органи самоврядування, і громадські організації, і громадяни. Після формування особових справ в цій зоні вони підлягають винесенню на розгляд міжвідомчої комісії, і саме  з цією метою була створена друга зона – зона міжвідомчої комісії, це фактично кабінет членів міжвідомчої комісії. 

Створення такої зони, по-перше, нам дозволило повністю цифровізувати роботу міжвідомчої комісії. Ми сподіваємося спростити їм роботу, оскільки з урахуванням поставлених завдань і строків наша міжвідомча комісія під час певних засідань комісії розглядала по 4 тисячі особових справ. Це дуже багато, за один день це зробити не можна, якщо збирати фізично комісію. Тому для ефекту пришвидшення роботи і зручності було зроблено це все онлайн і оцифрований цей процес. 

В кабінеті міжвідомчої комісії члени цієї комісії можуть ознайомитися повністю з усією інформацією, яка внесена до особової справи, з документами, на підставі яких створені всі особові справи, і фактично погодити або не погодити ці особові справи. І також в процесі можна обговорювати, вони дописують свої коментарі, тобто це такий живий механізм і інструмент  роботи в рамках реєстру. 

Також є третя зона реєстру, в яку потрапляють виключно ті особові справи, які були підтримані простою більшістю членів міжвідомчої комісії. І саме з цієї зони можуть вже надаватися витяги або інформація на запити органів державної влади, яких з певним часом стає все більше і більше.

Слід зазначити, що такий розподіл реєстру на зони дозволяє нам забезпечити належний рівень управління даними, спрощує роботу членів міжвідомчої комісії і, в принципі, дозволив побудувати взагалі весь процес роботи по верифікації і веденню реєстру. 

У рамках перевірки отриманих від визначених законом джерел даних щодо фактів депортації або примусового переміщення дітей, а також підготовка відповідних особових справ перед винесенням їх на розгляд міжвідомчої комісії нами забезпечується первинне опрацювання цієї інформації шляхом направлення запитів на відповідні органи державної влади, це і правоохоронні, і розвідувальні органи, і органи соціальної сфери. Також ми здійснюємо перевірку з урахуванням відомостей, які наявні в державному реєстрі актів цивільного стану. Це дуже кропіткий процес, який дуже об'ємний за обсягом даних, які опрацьовуються, і це дуже складний процес, дійсно. Але такий підхід забезпечив нам мінімальну кількість особових справ, які по факту не були підтримані міжвідомчою комісією. Така кількість становить від загальної кількості справ, які виносилися їм на розгляд, тільки 0,17 відсотка. 

У контексті Міжвідомчої комісії з питань верифікації відомостей слід зазначити, що до цієї комісії було включено широке коло представників органів державної влади, які залучені до процесу пошуку ідентифікації повернення депортованих або примусово переміщених дітей: це представники всіх правоохоронних, розвідувальних органів, органів соціальної сфери, також представники Секретаріату Уповноваженого Верховної Ради України з прав людини і радниця – уповноважена Президента України з прав людини і дитячої реабілітації. Загальна кількість членів комісії вона становить 17 чоловік. Тобто це така ще платформа для обговорення цього питання.

Якщо повернутися до результатів проведеної роботи, то слід зазначити, що на сьогоднішній день було проведено 12 засідань міжвідомчої комісії, за результатами яких було верифіковано 20 тисяч 570 особових справ. Тобто така кількість, можна сказати, і міститься в реєстрі. При цьому слід зазначити, що робота продовжується, вона триває. Ми отримуємо нові дані, вони так само опрацьовуються. Засідання міжвідомчої комісії у нас проводяться не рідше ніж один раз на місяць. Тобто це такий довготривалий процес. 

І з огляду на те, що дані, вони можуть бути динамічними, дитина може переміщуватися, фактично можна отримувати додаткову інформацію з приводу інших відомостей щодо цієї дитини, яка може допомогти  її знайти, повернути, то це довготривалий і процес, який буде ще продовжуватися.

Також нами опрацьовується питання щодо подальшого вдосконалення технічного функціоналу реєстру, щоб він був ще більш зручним як для державних реєстраторів, так і для членів міжвідомчої комісії.

З приводу тези, що міністерство є держателем усіх державних  реєстрів, я б хотіла надати невеликий коментар, що згідно з Законом України "Про публічні електронні реєстри" держателями реєстрів різних є органи, які формують в цій сфері політику. Міністерство юстиції є держателем тих реєстрів, які відносяться до його компетенції, там, де Мін'юст формує  політику. І Реєстр депортованих і примусово переміщених дітей – це є більш виключенням.

Дякую за увагу.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Світлано. Дякую за вичерпну доповідь. Я думаю, що ви можете поділитися і оболочкою програми з  Міністерством соціальної політики, разом з...                     

РОГОЗЯНСЬКА С.В. Ми можемо поділитися своїм досвідом, це точно.

ГОЛОВУЮЧА. Як ви це зробили, в рамках уряду. Тому що у вас він успішно працює, а система реєстрації по інших, крім дітей, у нас ця система поки що не запрацювала.

Дякую вам за роботу. Дякуємо. Подальших вам успіхів в реєстрації і в поверненні наших дітей, і співпраці…

РОГОЗЯНСЬКА С.В. Дякую. 

Я хотіла б скористатися нагодою і хотіла подякувати усім державним органам, чиї представники залучені до опрацювання наших запитів, а також які делегували своїх представників, оскільки це, чесно кажучи, дуже велике навантаження на всіх додаткове. Тому від нас ми хочемо подякувати всім, хто залучений до цього процесу.

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую. Дякую за лідерство.

Кірєєва Ірина, представниця з питань співпраці з Україною, Реєстр збитків, завданих агресією Російської Федерації проти України, безпосередньо Реєстр збитків. Будь ласка, пані Ірино.

КІРЄЄВА І.В. Добрий день! Я рада вас всіх вітати. Ось він, міжнародний реєстр, так би мовити, зовсім ближче до вас. Я рада вітати всіх, з ким ми працювали і над законом, який є  темою сьогоднішнього засідання, і з усіма, з ким ми стикаємося кожного дня, у нашій повсякденній діяльності також.

Не дивлячись на те, що темою сьогоднішнього дня є питання саме  національного інструменту, покликаного облікувати постраждалих від війни, і незважаючи на те, що загалом за загальним принципом відповідності до нормативних документів і до практики національний механізм підтримки і міжнародний механізм, вони є незалежними, так, вони можуть і повинні бути комплементарними, але є незалежними. І в нас є все одно спільна головна точка дотику, це ті наші постраждалі, це наша аудиторія, скажемо так, якщо говорити мовою, цільова аудиторія, постраждалі, фізичні особи, яких велика кількість, і велика кількість завдана війною.

Я зараз хочу коротко дати останню таку інформацію стосовно роботи діяльності реєстру, оновити, а потім ще повернутися саме, власне, до теми нашого обговорення, оскільки вже за цей час, поки я присутня, вже багато нотаток зроблено. Хочу нагадати, я думаю, що вже всі знають, але, власне, Міжнародний реєстр збитків як частина великого загального міжнародного компенсаційного механізму є результатом зусиль України та країн-партнерів і покликана, власне, на створення єдиного на сьогоднішній день міжнародного механізму, який дозволяє відшкодувати збитки, завдані агресією Російської Федерації, за рахунок активів, власне, самого агресора. 

Він був заснований, створений 43 країнами, включаючи Україну та Європейський Союз. На сьогоднішній день ми маємо 44 учасники, ще одна країна приєдналася в процесі. І створений загалом на підставі і резолюції ООН, тобто ми знайшли підтримку, і є незалежною міжнародною організацією, створеною під егідою Ради Європи. 
Мандатом реєстру є загалом облік всіх завданих агресією Російської Федерації збитків, починаючи з 2024-го, 2022 року на території України, в межах кордону, по деяких категоріях ті, які трапилися за межами території України, всім зацікавленим фізичним, юридичним особам і державі Україна в тому числі, і є наслідком міжнародних протиправних дій Російської Федерації. І мандат реєстру є в тому, щоб зібрати максимальну кількість інформації про завдані збитки, визначити, чи відповідають ці всі заяви відповідним критеріям, тобто ось цим, що було озвучено, і  підготувати, власне, заяви до розгляду самою безпосередньо компенсаційною комісією, створення якої зараз триває.

На сьогоднішній день ми вже маємо розуміння про другий елемент компенсаційного механізму. Тому що в грудні, 16 грудня, було створено Конвенцію про міжнародну компенсаційну комісію, яка, власне, буде розглядати вже заяви, всі зібрані реєстром заяви, по суті та виносити рішення про призначення суми виплат. Тим часом, і потрібно сказати, що, знову-таки, весь світ нас підтримую, весь... більшість країн, тому що враховуючи тривалу історію взагалі створення міжнародних конвенцій, наша конвенція про створення цього механізму – єдина, хто набрала в перший день 36 підписів про її створення. Тобто зазвичай країни дуже повільно приєднуються до будь-яких ініціатив, тут ми отримали підтримку 36 країн. І зараз ця конвенція перебуває в процесі ратифікації іншими країнами, тому що вона вимагає ратифікації. Україна також в процесі, зараз проходять процедури для того, щоб подати на ратифікацію. І таким чином ми вже бачимо, що механізм дієвий і продовжує створюватися.

Тим часом на всіх міжнародних площадках, на всіх міжнародних форумах, в тому числі, як зазначила пані Марія, дякую особливо за співпрацю, тому що ми день у день просуваємо цю ідею разом. Проводяться перемовини, проводяться обговорення, яким чином саме активи Російської Федерації покласти в спеціальний фонд (ми його поки називаємо фонд), для того, щоб виконати ось ці рішення компенсаційної комісії. Як ми бачимо, інших якихось механізмів, покликаних саме відшкодувати збитки грошима, не існує на сьогоднішній день. 

Так от, повернемося до саме роботи реєстру. Це електронна платформа…

ГОЛОВУЮЧА. Скільки вам ще потрібно хвилин, щоб ми розуміли?

КІРЄЄВА І.В. Зараз дуже коротко я хочу просто зазначити окремо саме про реєстр, про облік і взаємозв'язок. Насправді це електронна платформа. На сьогоднішній день ми вже маємо 16 відкритих категорій з 21-ї призначеної саме для фізичних осіб категорій, і отримали вже більше 130 тисяч заяв, і 30 тисяч заяв, понад 30 тисяч заяв, вже внесені до реєстру цього. 

Так от, з приводу того, що… Так, механізми незалежні, але в той же час, коли, бо я особисто також брала участь у створенні ось цього закону, коли прописувався закон, створення там підзаконних нормативних актів, не дивлячись на те, що ці два реєстри не можуть бути поєднані в силу свого різного регулювання при написанні закону, при визначенні категорій міжнародний реєстр надавав повністю консультації, ділився інформацією для того, щоб ці категорії в тих частинах, де можна співпадати, вони більш-менш мали однакове підґрунтя. 

Тому в разі створення такої системи ми не кажемо про інтеграцію, але принаймні постраждалим буде простіше подавати заяви до міжнародного реєстру, тому що у них вже, можливо, будуть зібрані якісь докази, інформація, що не буде потребувати додаткового підтвердження міжнародним реєстром. Але, нагадую, що жоден статус, жодна наявність в реєстрі незалежно від категорії не є передумовою для подання до міжнародного реєстру. 

І тут я хочу підійти до самого, мабуть, головного питання, це про те, що поки створюється національна система, міжнародний реєстр вже працює. І на сьогоднішній день ми бачимо прямий зв'язок між кількістю заяв в реєстрі і тими перемовинами, коли ми ведемо їх з міжнародними партнерами про те, що нам треба комісія, про те, що нам треба активи забрати. Тому що в нас це єдиний інструмент обліку, і нас всі запитують, слово "багато збитків", "жахливі збитки" не працює. У нас всі заглядають, скільки, покажіть, скільки в якій категорії. І відповідно від цього вже можна вести перемовини. 

І в нас основне питання, і прохання, мабуть, до всіх органів, до всіх рівнів влади, до народних обранців, тому що, так, ми працюємо, але, на жаль, я їх можу назвати в обличчя, а це означає, що не так багато просувають цю ідею. Це органи центральної виконавчої влади. Ми закликаємо про максимальне інформування постраждалих. Ми всі працюємо в різних сферах: хтось – з дітьми, хтось – з ветеранами, хтось – з пенсіонерами, Міністерство охорони здоров'я. Ми  у всіх сферах маємо постраждалих. Реєстр готовий і надає інформацію. І от основне питання: включати її, інформувати про реєстр. І ми у зв'язку з цим дуже звертаємося, і просимо, до комітету як ще одного... 
ГОЛОВУЮЧА. Я перепрошую, пані Ірино, у нас просто таймінг вже, а нам ще громадськість треба послухати. Я дякую, що працює міжнародний механізм, але наше все ж таки завдання сьогоднішніх слухань – зробити так, щоб національна система працювала. І нам потрібно на цьому сконцентруватися в першу чергу, але в рекомендаціях щодо інформування про діяльність міжнародного комітету ми включимо. Водночас рекомендації будуть стосуватися в першу чергу, що ми маємо прискорити всю роботу, яка стосується національної системи обліку. Дякую вам за роботу.

КІРЄЄВА І.В. Безперечно. Всім бажаю успіху. До побачення.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую.

Куришко Ольга Миколаївна, Постійний Представник Президента України в Автономній Республіці Крим. До 5 хвилин. Будь ласка, пані Оля.

КУРИШКО О.М. Вітаю, колеги. Дякую за надане слово.

Власне кажучи, не хотілось би повторюватися про те, що говорили інші колеги. Я, знаєте, дякую Міністерству юстиції, і, знаєте, після слів про додаткове навантаження, я думаю, що буде з мого боку ще пропозиція ще більш додаткового навантаження. Але, власне кажучи, дуже коротко.

Мандат представництва – це Крим, і опікуємося ми людьми, які постраждали внаслідок тривалої окупації. І коли готувалися до цього засідання сьогодні, аналізували законодавство, аналізували сутність теми тимчасово окупованих територій, які  окуповані з 2014  року. І, на жаль, звичайно, після 2022 року у нас збільшена кількість окупованих територій і збільшена кількість людей, які постраждали внаслідок війни Росії проти України. 

Але стосовно системи обліку шкоди. На нашу думку, і, в принципі, це підтверджено позицію попередніми спікерами, у нас є фрагментована інформація в різних реєстрах. Для нас як для інституції, дійсно, не вистачає консолідації інформації в… не те, щоб в єдиній, але в такій зібраній системі обліку шкоди. Бо, наприклад, коли ми говоримо про Крим, і тут більше в мене буде, напевно, на прикладі це більш буде візуалізовано  по дітях, і пані Світлана частково про це говорила. От, наприклад, є реєстр відомостей щодо дітей про 20 тисяч, мені здається, попередня цифра була 19, зараз, я так  розумію, що Міністерство юстиції рухається в напрямку верифікації, але, наприклад кримчан там немає, кримчани, які були, діти, які були вивезені в 2014 році, коли ми наприклад для себе шукали інформацію для того, щоб підсвітити позицію по дітях, бо Україна формує певний посил до міжнародних партнерів і формує роботу навколо певних напрямків діяльності, і виходить так, що депортація з дітьми у нас ніби з'явилася в 2022 році. 

Я, очевидно, розумію всі обмеження, які є з боку міжнародних партнерів, гроші, які виділяються і реєстри, які формуються, але ми, мені видається, що ми як держава не маємо  забувати про людей які постраждали ще з 2014 року.  І тут  ця  ситуація ускладнюється ще тим, що ці діти вже дорослі, тобто 12 років тимчасової окупації означає, що частина із них вже виросла. Але це не означає, що ми не маємо заявляти про те, що це відбувалося з 2014 року. 

На жаль, коли ми збирали інформацію для публічності, да, по дітях, у нас є відповідь тільки від Міністерства соціальної політики про кількість дітей, які  були позбавлені батьківського піклування, і сиріт. І це було 4 тисячі 323 дитини. Але, звичайно, що їх більше. 

Я просто хочу прослідкувати, що буде наслідком. Потім відбуваються певні кримінальні провадження, заяви від міжнародних партнерів, де не фігурують території, які окуповані з 2014 року. І я би просила всіх присутніх, якщо ми говоримо взагалі про питання шкоди, не варто забувати ті території, які окуповані з 2014 року. І я розумію, що знайти інформацію зараз доволі складно, бо тоді не документувалося, тоді не було такої консолідації. Але це важливо, зі свого боку ми готові там надавати, ділитися інформацією, та, яка у нас є.

Стосовно інших складових про створення загальної... Я перепрошую, можливо, я не почула, але на виконання цього закону, про який ми говоримо, ще мав бути розроблений проект Закону про підтримку осіб, особистим немайновим правам яких завдано шкоду внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти України. Ми це проговорювали чи не проговорювали? Бо я не почула позицію, чи буде подальша розробка цього законопроекту?

ГОЛОВУЮЧА. Ми зараз вас слухаємо. Ви хочете, щоб воно було, у вас є пропозиції, що в цей закон потрібно включити? Ми готуємо від комітету рекомендації і слухаємо ваші зауваження щодо цих...

КУРИШКО О.М. Зрозуміло. Зрозуміло. Дивіться, на нашу думку...

ГОЛОВУЮЧА. Скільки вам ще потрібно хвилин? Бо 5 хвилин вже вичерпали.

КУРИШКО О.М. Я завершую. Дивіться, я завершую точно, бо від мене були конкретні пропозиції,  конкретних моментів. 

Другий момент про те, що розробка цього законопроекту, я вважаю, що потрібно його зробити. Треба зібрати обговорення і якраз проговорити...

ГОЛОВУЮЧА. А можете письмово написати на комітет, що ви вважаєте…

КУРИШКО О.М. А ми направили на комітет.

ГОЛОВУЮЧА. …необхідним в цьому законопроекті встановити.

КУРИШКО О.М.  Окей. Окей. Все, тоді від мене це все. Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Оля.

Гедз Ксенія Тарасівна, керівниця програми адвокації Благодійного фонду "Право на захист". Будь ласка, пані Ксенія.

ГЕДЗ К. Вітаю, колеги.

ГОЛОВУЮЧА. До 5 хвилин.

ГЕДЗ К. В першу чергу дякую комітету, що ви тримаєте питання захисту прав постраждалого населення, майновим правам яким завдано шкоди в адженді держави. І насправді Дмитро Валерійович дуже важливу річ підкреслив, це те, що у нас насправді немає комплексної системи підтримки формування політики, підтримки постраждалого населення. І коли ми говоримо, що Міністерство соціальної політики відповідальне, ми, мабуть, говоримо трошки неправильно, тому що компетенції з приводу захисту прав постраждалого населення розпорошені серед різних міністерств. І Міністерство соціальної політики не відповідальне за формування цієї політики, у нас немає такого міністерства. Міністерство відповідає за захист прав внутрішньо переміщених осіб, за соціальний захист населення. Міністерство ветеранів, до прикладу, відповідає, і міжвідомча комісія при Міністерстві ветеранів встановлює факт завдання шкоди, що спричинило інвалідність внаслідок війни, цивільним постраждалим. При цьому цивільні полонені, факт позбавлення особистої свободи, встановлюється міжвідомчою комісією при Мінрозвитку. І ми розуміємо, що насправді… 

Чому ми обговорюємо сьогодні цю проблему? Тому що немає відповідального міністерства, немає відповідального центрального органу, який буде координувати діяльність інших центральних органів виконавчої влади, обласні військові адміністрації, органи місцевого самоврядування для імплементації цього закону. І якщо можна розширити рекомендації комітету, то я би пропонувала першим пунктом все ж таки визначити один центральний орган виконавчої влади, який буде відповідати за формування політики щодо захисту прав постраждалого населення.

Тепер щодо обліку. Насправді, коли ми говоримо про облік і про імплементацію закону, то створення системи – це критично важливо, але це не основне. Наразі на рівні центральних органів виконавчої влади, на рівні органів місцевого самоврядування, на рівні Пенсійного фонду вже зараз можна робити ряд заходів, які будуть сприяти імплементації цього закону, як це визначено Постановою 450.

В контексті також імплементації Закону 4071. Статтею 10 цього закону також передбачено, що уряд має визначити категорію постраждалих. Ці категорії постраждалих досі не визначені. І в контексті саме проекту закону аналогічно "Прикінцевими та перехідними положеннями" Закону про облік немайнової  шкоди було передбачено розробку проекту Закону про комплексну  систему підтримки постраждалого населення. Цей проект можна вже зараз розробляти, не чекаючи створення системи. 

І відповідаючи на ваше питання, що має бути в цьому законі, я би пропонувала в першу чергу розглянути ту модель, яка вже запроваджується Міністерством соціальної політики. Вони в контексті захисту прав постраждалого населення розробляють інтегровану модель підтримки внутрішньо переміщених осіб з моменту прийняття рішення про евакуацію до моменту повернення, реінтеграції або інтеграції в приймаючій громаді. Так от, така інтегрована модель підтримки постраждалого населення має бути інкорпорована в цей законопроект, в цей Закон про комплексну систему підтримки постраждалого. 

Ця система підтримки має бути в першу чергу потребоорієнтована. І відповідно також варто говорити про те, що цей закон має враховувати також мультипліковану шкоду. Бо ті види шкоди, які передбачені статтею 8 Закону 4071, вони не існують в вакуумі. До прикладу, цивільні полонені дуже часто є постраждалими від сексуального насильства, спричиненого конфліктом,  і ця шкода вона постійно мультипліковується. Тому відповідно новий цей Закон про підтримку постраждалого населення в будь-якому випадку має передбачати заходи підтримки і передбачати невідкладні проміжні репарації, коли ця шкода є мультиплікована, як фактично зазначалося доповідачами. 

Дякую ще раз комітету за те, що  ви тримаєте це питання на порядку денному.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Ксенія, що ви з нами.

Світлана Рогозянська, у вас репліка? Рука піднята.

РОГОЗЯНСЬКА С.В. Так. Дуже вам дякую за надану можливість відкоментувати. 

Я з приводу пропозиції пані Ольги, яка звучала з приводу дітей після 18 років, а також які були депортовані до повномасштабного вторгнення. Я хочу зазначити, що така категорія і так розглядається міжвідомчою комісією і вноситься в реєстр, оскільки законодавство і положення нашої постанови, де є визначення "депортація", "примусове переміщення", дає нам змогу розглядати в будь-який період часу інформацію щодо осіб, якщо в нас є інформація, що депортація або примусове переміщення було застосовано до них до виповнення їм 18 років. І так само в нас в реєстрі є і ті діти, які вже повернуті, оскільки ми ведемо облік дітей, осіб, яким до виповнення 18 років, до яких було застосовано депортацію або примусове переміщення.

ГОЛОВУЮЧА. Пані Світлано, правильно я розумію, що ви з пані Ольгою Куришко сконтактуєтесь? Тому що вона є Постійний Представник Президента України, теж може подати інформацію про цих дітей до міжвідомчої комісії в Мін'юсті, для того щоб, якщо там є діти які не потрапили до такого реєстру, інформація про них має бути внесена туди, і ви можете проконтактувати після нашого сьогоднішнього засідання. 

Пані Ольга Куришко, ви чуєте, да? Що просто потрібно будь-який державний орган, ОМС або інші органи, громадські організації можуть надавати інформацію до цього реєстру в Мін'юсті, для того щоб вона була опрацьована.

КУРИШКО О.М. Да, пані Світлано, я чую. Ми, я думаю, з пані Світланою окремо проговоримо, щоб інших колег не затягувати в цей процес. Але це не так просто і легко, знаєте, як зараз це все озвучено. Тому ми, я думаю, що між собою розберемося. Але мій point був про те, що з 2014 року потрібно включати окуповані території в реєстр і у всю роботу державних інституцій.

ГОЛОВУЮЧА. Гаразд. Тобто ви контактуєте, якщо необхідно для цього внести зміни до закону, тоді ви повідомляєте комітету. Ми вже будемо думати, як це зробити. Якщо ви це врегулюєте на своєму рівні, будемо вам вдячні.

Трунова Галина Анатоліївна, старша наукова співробітниця відділу цивільно-правових наук Інституту держави і права імені Корецького НАН України, кандидат юридичних наук, доцентка. Будь ласка, до 5 хвилин.

ТРУНОВА Г.А. Доброго дня, шановна Галина Миколаївна. Доброго дня, учасники слухань. Інститут держави і права імені Володимира Михайловича Корецького займає послідовну позицію щодо необхідності реформи законодавства у сфері соціального захисту у зв'язку з новими викликами війни, забезпечуючи соціальну справедливість, інклюзивність, гідність, а також не маловажно говорити про фінансову стійкість та стабільність системи соціального захисту. І важливість даних слухань їх важко переоцінити.

По-перше, саме парламентський контроль, діяльність комітету, оці слухання, діяльність Уповноваженого з прав людини забезпечують верховенство права при реалізації права людини на соціальний захист.

Також хочу відзначити в контексті попереднього доповідача пані Ксенії, що наповнення даної систему, облік цієї шкоди особистих немайнових прав дасть можливість законодавцю визначити і змінити свою соціальну політику. Тому що буде зрозуміло, які ризики, масштаб цих ризиків, потреби громадян, і тоді законодавець зможе оперативно реагувати і вносити зміни в чинне законодавство, те, що нам і потрібно.

Також коротко хочу відзначити, що в контексті цифровізації, яка на сьогоднішній день заполонила все і систему соціального захисту, необхідно говорити і про її ризики. Про це говориться в провідних наукових дослідженнях, про це говориться у звіті спеціального доповідача ООН з прав людини, з питань крайньої бідності та прав людини, цифровізація може привести до антиутопії держави загального добробуту. 

І тут необхідно враховувати такі моменти: по-перше, це забезпечення конфіденційності, про це говорив і представник Мінсоцполітики, і інші учасники слухань. По-друге, це боротьба з дискримінацією, це доступ до системи. Це раз. А по-друге, це категорії шкоди, тобто вона не повинна бути вичерпаною. На сьогоднішній день практично всі жителі України включно з громадянами та іншими особами –  це жертви війни, особи, які постраждали. Масштаб цих ризиків, а тут йдеться про психосоціальні ризики, так їх важко взагалі оцінити. Цей перелік, якщо ми беремо закон, останній пункт – це і інші, інша шкода, спричинена воєнною агресією. Тобто фактично розробник повинен включити і це положення в дану систему, щоб уникнути дискримінації. 

Потім також ми повинні говорити про проблеми цифрового розриву і впроваджувати цю систему, щоб його мінімізувати. І також проблема алгоритмічного управління, хоча тут ми говоримо чисто про систему, а не про прийняття рішень і про доступ до конкретного (нерозбірливо), однак, це теж потрібно все мінімізувати. 

І підсумовуючи, відзначу, аналізуючи навіть сьогоднішні слухання, що і законодавець передбачив це, тому що в пояснювальній записці йшлося про необхідність обміну інформацією між відомствами. Тому основне – це, звісно, в наповненні цієї системи, її ефективності, це повинна бути міжвідомча координація, і відповідно тоді можливі бути якісь репарації. А щодо якоїсь конкретної структури, яка повинна розробляти і забезпечувати фінансування цих всіх наслідків цієї шкоди, то це важко зробити, тому що фактично на сьогоднішній день шкода відшкодовується з різних фондів, про що говорила Галина Миколаївна на початку, і якось її уніфікувати буде надзвичайно складно. 

Дякую. 

ГОЛОВУЮЧА. Дякую. 

Луньова Альона, директорка з адвокації Центру прав людини ZMINA. Будь ласка,  пані Альона. 

ЛУНЬОВА А. Вітаю, колеги. Складно виступати останньою, тому що багато важливих речей вже було сказано, я лише хочу відзначити декілька моментів. 

По-перше, коли пані Ксенія Гедз говорила про те, що у нас не визначений орган державної влади, який відповідає за політику щодо постраждалих, це абсолютно так, але, здається, що нікого в уряді це не турбує. Ми звертались у жовтні до Прем'єр-міністерки України, до уряду, власне, і просили визначити цей орган державної влади. Натомість наше звернення було переадресовано пану Олексію Кулебі, і на цьому всі питання завершились. Тому уряд чомусь думає, що за постраждалих внаслідок збройної агресії відповідає Міністерство розвитку громад і територій, що, власне, не очевидно з огляду на те, що єдиною категорією, щодо якої Мінрозвитку адмініструє комісію, це є особи, які були позбавлені особистої свободи внаслідок збройної агресії. Тож визначення цього урядового суб’єкту є конче необхідним, тому що допоки він не буде визначений, то координації тієї державної політики, яка дійсно фрагментована, дійсно розкидана, не буде. 

Друге. Коли ми говоримо про систему обліку, ми не говоримо про створення нового реєстру по суті. Ми говоримо про те, як чинні реєстри можуть між собою узгоджуватися і абсорбувати інформацію, яка говорить про шкоду. Так, у нас не визначено, хто такі постраждалі, у нас немає такого визначення в законодавстві, але в нас є щонайменше 13 категорій осіб, які отримують підтримку від держави внаслідок вчинення щодо них або заподіяння шкоди. І по суті всі ці категорії дуже різні: у нас є ВПО – і це не статус, у нас є зниклі безвісти за особливих обставин – і це статус, у нас є цивільні полонені – і це не статус. 

А чому так? Навряд чи хтось зможе взагалі в державі відповісти. Тому що всі ці категорії з'являлися в різний час. І станом на 26-й рік ми вже маємо категорій багато, які різні роки, тривалість років підтримуються, але єдиного підходу до того, а як ми підтримуємо постраждалих нема. Наслідком того є втрата певних категорій, тому що ми підтримуємо постраждалих і тих хто потерпів від сексуального насильства, але не підтримуємо постраждалих від катувань. У нас загалом немає такої категорії і загалом від воєнних злочинів. І це проблема. І тому нам потрібен сталий підхід.

Чи може це визначити проект закону, який в Перехідних положеннях згаданий і який досі Мінсоцполітики не напрацював? Напевно, частково так, можуть певну рамку задати. Але також я дуже підтримую ідею пана Уповноваженого Верховної Ради з прав людини, що нам потрібна стратегія, урядовий план дій. Тому що коли ми говоримо, що скоріше за все для уряду постраждалі – не пріоритет, ми говоримо не голослівно, є пріоритетний план діяльності уряду і нема там постраждалих.

Єдина категорія постраждалих, яка там є, вірніше дві, – це внутрішньо переміщені особи, щодо яких має бути стратегія, і друга – це особи, позбавлені особистої свободи внаслідок збройної агресії, і комісія, яка має діяти. На цьому все. Тому нам дуже важливо, щоб ця політика була синхронізована не тільки через рамковий закон…, але так само через стратегічне бачення уряду, тому що докази і документи втрачаються, і нам дуже важливо, щоб ця інформація була в державі і ми не прибігали до повторної травматизації людей, запитуючи через 10-11 років про те, чим і як вони постраждали. 

Дякую дуже.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую, пані Альона, за структуроване питання.

Ми вже проговорили тут із секретаріатом. У супровідному листі від комітету по рекомендаціях, які ми приймемо на наступному засіданні нашого комітету, ми чітко вкажемо, що це питання потребує уваги Прем'єр-міністерки відповідно з визначенням міністерства і термінового вирішення проблеми і системи, і підготовки законопроекту, який має містити відповідно ті речі, які я сказала. Дякую за те, що завжди у вас все структуровано у виступі. Дякую.

Шановні колеги, у нас мають відключити через 10 хвилин світло, тобто уряд не виключають, але Верховну Раду відключають, тому я мушу зараз потрохи закривати наше... Ну, щоб не було так, що неочікувано нас відключать. Тому щоб ми розуміли, що десь за 10 хвилин до першої у нас світла не буде і тому у нас випадуть всі  і системи зв'язку, і всіх.

Водночас у нас є ще трішечки часу для того, щоб ми приділили його обговоренню. Я б хотіла, може використовуючи своє право заключне слово, я б хотіла ще подякувати людині, яку ми сьогодні не згадували, яка працювала як заступниця міністра юстиції на момент "Ризьких принципів", і вона на неформальній зустрічі міністрів юстиції європейських доповідала ці "Ризькі принципи", це Ірина Мудра, яка частину свого життя доклала на те, щоб система міжнародного обліку і міжнародна система компенсації вона запрацювала. Дякую їй, хоча її тут немає з нами. Водночас я думаю, що вона продовжить роботу, в тому числі вона зараз як заступниця Голови Офісу Президента, я думаю, що вона теж докладає зараз зусиль, щоб ця робота не була втрачена і національний механізм теж працював так само чітко, як і міжнародний механізм.

Будь ласка, якщо у когось є питання або бажання щось сказати, руку можна підняти, я слово надам. 

Аврамова Ольга, будь ласка, до 2 хвилини.

АВРАМОВА О. Шановні колеги, дякую за можливість такого обговорення. Я хочу звернути увагу, що ми кажемо про немайнову шкоду щодо дітей ВПО, які отримали тимчасовий захист у країнах ЄС, але ми зовсім не звертаємо увагу на дітей, які навчаються на сьогодні в особливих умовах, це перш за все Харків, це діти, які навчаються в укриттях, метро-школах. І для цих дітей жодного статусу на сьогодні не існує, не існує для цих дітей якихось пільг при вступі до університету. Вибачте, але якщо дитина ВПО навчається у Франківщині або у Харкові, вона навчається у звичайній школі. Діти, які навчаються на сьогодні в укриттях, вони багато чого позбавлені. У нас на сьогодні немає вентиляції в цих школах і не допускають навчатися дітей, якщо немає вентиляції, а жодних грошей на це не виокремлюють. Ми тримаємося у Харкові завдяки нашої Харківської міської ради, їх допомоги. Я дуже прошу вас звернути увагу на цих дітей, які не мають жодного статусу. У мене троє дітей, ми не виїжджали з Харкова і ми нічого не маємо. Я прошу на це звернути увагу. 

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Дякую за акцент на цьому, бо наслідки порушення права дітей на освіту, вони теж тут не зафіксовані, ми в свої рекомендації це включимо. Дякую вам за акцент. І дякую, що ви з трьома дітками залишаєтесь з Україною. 

Ще є в когось щось сказати, шановні колеги?  Пані Альона, будь ласка.

ЛУНЬОВА А.  Да, я спробую ще одну тезу, яку не сказала. Насправді, Міністерство соціальної політики, в своєму виступі пан Комірний, він апелював до того, що грошей в міністерстві на побудову системи немає. Але це не зовсім так, тому що окрема бюджетна програма на інформаційні системи в міністерстві є. Там більш ніж 400 мільйонів закладено, але немає згадки про закон. Тому, мені здається, що може бути внесено зміни до бюджетної програми для того, щоб ті кошти були акумульовані, частина, да, можливо, мільйон доларів коштує ця система, але розпочати з чогось можна, окремі модулі можна вже створювати. І тому питання щодо грошей, мені здається, що воно, звичайно, гостро стоїть, але при тому в рамках існуючих бюджетних асигнувань точно можна виділити кошти на те, щоб принаймні розпочати. Але це складно розпочати, якщо постраждалі не є пріоритетом для міністерства. 

Дякую.

ГОЛОВУЮЧА. Да, і якщо для міністерства є можливість перерозподілити бюджетну програму і не колядувати гроші за кордоном. Підтримую цю тезу.

Шановні народні депутати, шановні гості, присутні, якщо у нас немає більше рук, я всіх оголосила, якщо більше рук немає, то ми рекомендації опрацюємо разом із секретаріатом і за результатами наших сьогоднішній комітетських слухань ми зробимо рекомендацію з достатньо таким наполегливим листом, я б так сказала, що тональність листа буде достатньо наполегливою, на уряд. І далі будемо контролювати це питання. 

Дякую, що ви також приділяєте увагу цьому питанню. Дякую, що ви з Україною. Дякую за те, що ми провели сьогоднішні слухання. Слава Україні!

